
Компетенции ок-1 ок-2 ок-3 ок-4 ок-5 ок-6 ик-1 ик-2 ик-3 ик-4 ик-5 ик-6 слк-1 слк-2 слк-3 слк-4 слк-5 пк-1 пк-2 пк-3 пк-4 пк-5 пк-6 пк-7 пк-8 пк-9 пк-10 пк-11 пк-12 пк-13 пк-14 пк-15 пк-16 пк-17 пк-18 пк-19 пк-20 пк-21

Базовый часть

Б.1.1.1. Кыргызский язык * * 0

Б.1.1.2. Русский  язык * * 2

Б.1.1.3. Инностраный язык * * 2

Б.1.1.4.

Отечественная история * * 2

Б.1.1.5. Филосфия * * 2

Б.1.1.6. Манасоведение * * 2
Вариативная часть 0

Б.1.2.1 Экономика * * 2

0

Математический и 

естественнонаучный цикл 0

Б.2.1. Математика * * 2

Б.2.2. Информатика * *

Б.2.3.

Концепция современного 

естествознания * * 2

Б.2.4. Экология * * * 3

Вариативная часть 0

Б.2.2.1. География Кыргызстана * * 2

Б.2.2.2. Мультимед.презент. * * 2

Профессиональный цикл 0

Базовый часть 0

Б.3.1. Психология * * * * 4

Б.3.2. Педагогика * * * * * 5

Б.3.3.

Возрастная анатомия, 

физиология и гигиена * * * * 4

Б.3.4.

Безопасность 

жизнедеятельности и 

рациональное энерго- и 

ресурсопользование * * 2

Б.3.5.

Методика преподавания 

изучаемого языка * * * * 4

Б.3.6. Введение в языкознание * * * 3

Б.3.7.

Введение в 

литературоведение * * * 3

Б.3.8.

Основы межкультурной 

коммуникации * * * * 4

Б.3.9.1.

Практический курс 

изучаемого языка * * 2

Б.3.9.2.

Практическая фонетика 

изучаемого языка * * 2

Б.3.9.2.

Практическая грамматика 

изучаемого языка
* * * 30
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Б.3.9.3.

Страноведение изучаемого 

языка * * * 3

В.3.9.4.

Стилистика изучаемого 

языка * * 2

В.3.9.5.
История изучаемого языка

* * * 3

В.3.9.6.

Лексикология изучаемого 

языка * * * 3

В.3.9.7.

Теоретическая фонетика 

изучаемого языка * * * 3

В.3.9.8.

Теоретическая грамматика 

изучаемого языка
* * 2

В.3.9.9.
Теория и практика перевода

* * * 3

В.3.9.10.

Сравнительная типология 

изучаемого и родного языка
* * * 3

В.3.9.11.

Литература страны 

изучаемого языка * * * * 4

В.3.9.12.Второй иностранный язык * * 2

Дисциплины по выбору 

студентов 0

В.3.9.13.1.2.Риторика и культура речи * * * * 4

В.3.9.13.2.1.

Фразеология изучаемого 

языка * * 2

В.3.9.13.3.1Обучение чтению * * * *

Обучение письму

В.3.9.13.4.2.

Деловой иностранный 

язык2 * * *

В.3.9.13.5.1

Введение в теорию 

грамматики * *

Разговор

В.3.9.13.6.1.

Междунородное отношение 

страны изучаемого языка
* * * *

В.3.9.13.7.2.Вводный курс * *

В.3.9.13.8.2.

Деловой иностранный 

язык1 * * *

В.3.9.13.9.1.
Обучение технике перевода

* * * * *

В.3.9.13.9.1.Практика перевода * * * * *

В.3.9.13.10.1.

Зарубежная культура и 

литература * *

В.3.9.13.11.1.

Актуальные проблемы 

литературоведения * * *

Современные технологии и 

методики обучения 

изучаемому языку

Б.4. Физическая культура * * *

Б.5. Практики 2

Б.5.1 Непрерывно-адаптационная практика * * * * * *

Б.5.1. Учебно-ознакомительная практика * * * * * * *

Б.5.2. Профессионально-базовая практика * * *

Б.5.3 Профессионально-профильная практика * * * *

Б.6. Итоговая государственная аттестация * * * * * *






